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Completo Grasso per fusti da 

20 - 30 e 60 kg. con carrello tubolare 

Grease Kit for 20 - 30 and 60 kg. Drums 
with tubolar trolley 

Unité Mobile de Graissage pour Fûts de 
20 - 30 et 60 kg. avec Chariot 

Tubolaire 
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Inserire il tappo in gomma nell’apposito 
alloggiamento 

 

Put the plug in the appopriate  place 

 

Insérer le tapon dans sa place 
correspondent 

 

Avvitare il dado M8 sullo scorrevole   
ferma fusto 

 

Screw the nut M8 on the locking-drum 
rock  

 

Visser un écrou M8 sur le roulant qui 
arrêt le bidon 

 

Inserire la staffa blocca coperchio 
superiore nel piantone del carrello 

 

Insert the bracket for fixing the cover in 
the post of the trolley 

 

Insérer   l’etrier   qui   arrêt le couvercle 
supérieur dans la   colonnette   du   
chariot 
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Serrare con le apposite viti a farfalla la 
staffa sul piantone 

 

Screw with the butterfly-screws the 
bracket on the post 

 

Serrer avec  les  vis  spéciales  à papillon 
l’etrier sur la colonnette 

 

Inserire il piantone verticale sulla base 
del carrello  

 

Fix the vertical post on the base of 
trolley 

 

Insérer la colonnette verticale sur la 
base du chariot 
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Serrare con le apposite viti a farfalla il 
piantone verticale sulla base del carrello 

  

Screw with butterfly-screws the vertical 
post on the base of trolley 

 

Serrer avec les vis spéciales à papillon la 
colonnette sur la base du chariot 

 

Inserire le boccole distanziali sulla base 
del carrello  

 

Put the bushes on the base of trolley 

 

Insérer les entretoises sur la base du 
chariot 

 

Inserire la ruota sulla base del carrello  

 

Put the wheel on the base of trolley 

 

Insérer la roue sur la base du chariot 
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Serrare con l’apposita coppiglia la ruota 
alla base del carrello 

 

Screw with appropriate pin the wheel on 
the base of trolley 

 

Serrer avec la vis spéciale la roue à la 
base du chariot 

 

Inserire l’altra ruota del carrello e 
serrarla come nella operazione 
precedente 

 

Repeat the procedure for the other 
wheel 

 

Insérer l’autre roue du chariot et serrer-
la comme dans l’operation précédent 

 

Montare la ghiera sul coperchio del fusto 

 

Mount ring-nut on the lid of drum 

 

Appliquer la fausse bonde sur le 
couvercle du bidon 
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Montare la controghiera  sul coperchio 
del fusto e serrare 

 

Mount reverse-ring-nut on lid of drum 
and screw it 

 

Appliquer la fausse-bonde renversé sur 
lebcouvercle du bidon et serrer-la 

 

Inserire l’estremità del tubo alla base 
della pistola per grasso  

 

Connect the hose to the grease gun 

 

Insérer l’extremité du flexible à la base 
de la pistolet pour graisse 

 

Montare il riduttore di pressione nel 
raccordo dell’aria della pompa 

- PER IL MONTAGGIO DELLA POMPA 
VEDERE IL MANUALE DELLE POMPE 

 

Mount the pressure regulator in the air-
feeding adapter of the pump 

- FOR PUMP ASSEMBLY SEE THE 
INSTALLATION MANUAL OF THE PUMPS 

 

Appliquer le régulateur de pression dans 
le racor d’air de la pompe 

- POUR LE MONTAGE DE LA POMPE VOIR 
LE MANUEL DES POMPES 
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Inserire l’altra estremità del tubo nel 
raccordo della pompa per grasso 

 

Connect the other end of hose in the 
adapter of the grease pump 

 

Appliquer l’autre extremité du flexible 
dans le racorde de la pompe 

 

Inserire la pompa per grasso nel 
coperchio e nel disco-premigrasso 

 

Put the grease pump in the lid and 
follower plate 

 

Insérer la pompe pour graisse dans le 
couvercle et dans le plateau suiveur 

 

Inserire il coperchio nella staffa del 
piantone del carrello e fissarlo 

 

Fix the lid to the bracket of the post of 
trolley 

 

Appliquer le couvercle dans l’etrier de la 
colonnette du chariot et fixer-le 
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